
Disclaimer
This product includes essential printed documentation required for setup and basic usage. For detailed manuals, 
resources, and the most up-to-date information about the product, visit https://www.ecoflow.com/support/
download/. Fully read and understand the product documentation prior to use. Improper use may result in serious 
injury, damage, or property loss. By using this product, you agree to and accept all terms outlined in the product 
documentation. EcoFlow is not liable for losses, damages, or injuries caused by misuse or non-compliance.

Safety Symbols
Caution! 
Disconnect the device from all voltage 
sources before servicing.

Caution! Risk of Electric Shock
Do not attempt to disassemble. No user-
serviceable parts inside. Refer servicing to 
qualified personnel.

Reading Manual
Read the user manual and all safety 
instructions carefully before installation, 
operation, and maintenance.

Caution! Hot Surface
Do not touch the enclosure of the device 
during operation.

Grounding
Indicates the position for connecting the 
protective earthing (PE) cable.

 Important Safety Instructions
1.	 Before installing, operating or maintaining the equipment, read and follow the related product documents. 

The documents are subject to change due to product updates or other reasons.
2.	 Before installing, operating, or maintaining the equipment, disconnect all power sources.
3.	 Wear appropriate PPE (Personal Protective Equipment) before performing any operations.
4.	 All wiring and operations must comply with applicable national and local regulations and standards.
5.	 Installation and maintenance of EcoFlow equipment must be performed by qualified personnel who have 

received thorough training, understand the required safety precautions and procedures, and hold the 
qualifications required by local regulations for special operations, including high-voltage work, working at 
heights, and operation of special equipment.

6.	 Before connecting cables, ensure that the equipment is intact. Otherwise, electric shock or fire may occur.
7.	 Do not perform installation or maintenance while the equipment is energized.
8.	 Do not touch exposed cables or electrical parts with bare hands.
9.	 Grounding instructions: This product must be grounded. In the event of a malfunction or breakdown, 

grounding reduces the risk of electric shock by providing a path of least resistance for electric current.
10.	 Do not use unauthorized components or accessories. For any replacement, contact EcoFlow Customer 

Service.
11.	 Use only the pre-drilled mounting holes on this product. Do not drill additional holes or modify the frame, 

as this may void the warranty.
12.	 Install the product in a clean, dry, and well-ventilated environment.
13.	 Operate and store the product within the temperature range specified in the product specifications. 

Exposure to excessively high or low temperatures may cause product degradation or damage and personnel 
safety risks.

14.	 Do not expose the product to water or leave it in a humid environment for an extended period. Keep the 
junction box and wire connectors away from any liquids.

15.	 Keep the product out of reach of children and pets.
16.	 Do not pierce the product with sharp objects.
17.	 Do not insert wires or any metal objects into the product, as this may cause short circuits.
18.	 Do not disassemble, repair, or modify this product by yourself. For any maintenance or service, contact 

EcoFlow Customer Service.
19.	 Do not deface, damage, or cover any warning labels on the product.
20.	 Do not clean the product with flammable or toxic solvents. Wipe it with a dry, soft cloth.
21.	 Do not use the product near heat sources, such as open flames or heating furnaces.
22.	 When connecting the utility supply to the grid port, install an appropriate protective device, preferably a 

230 V AC, 40 A, 30 mA RCD, in accordance with applicable local regulations and installation standards.
23.	 When connecting other devices to the smart port, install an appropriate RCD in accordance with applicable 

local regulations and installation standards.
24.	 Only EcoFlow STREAM Series devices can be connected to the socket ports of this product.

What’s in the Box
×1 ×1 ×3 ×10

Mounting Bracket OT Terminal Wire Ferrule
×2 ×1 ×3 ×3

EcoFlow STREAM Gateway Terminal Jumper Key ST5.5 × 32 Screw Wall Plug

Important: This guide provides basic product information only. For 
detailed installation and wiring instructions, scan the QR code to 
access the full manual.

Wichtig: Dieser Leitfaden enthält lediglich grundlegende 
Produktinformationen. Für detaillierte Installations- und 
Verdrahtungsanweisungen scannen Sie den QR-Code, um auf das 
vollständige Handbuch zuzugreifen.

Important : Ce guide ne fournit que des informations de base sur le 
produit. Pour des instructions détaillées d’installation et de câblage, 
scannez le code QR pour accéder au manuel complet.

https://manuals.ecoflow.com/product/stream-gateway
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Technical Specifications
Grid Port 

Single-Phase Three-Phase
Rated Input / Output Voltage L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Rated Frequency 50/60 Hz 50/60 Hz
Rated Input Power 7.4 kW 22 kW
Rated Input Current 32 A 32 A
Rated Output Power 7.4 kW 22 kW
Rated Output Current 32 A 32 A

Smart Port 
Single-Phase Three-Phase

Rated Input / Output Voltage L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Rated Input / Output Power 7.4 kW 22 kW
Rated Frequency 50/60 Hz 50/60 Hz
Rated Input / Output Current 32 A 32 A

Socket Port
Port Quantity 3
Rated Input / Output Voltage 
(Per Port) 230 V AC

Rated Input / Output Current
(Per Port)

EU: 16 A
UK: 13 A

Rated Input / Output Power
(Per Port)

EU: 3.6 kW
UK: 3kW

General Info
Dimensions 418.9 × 253.7 × 110 mm
Weight Approx. 6.5 kg
Ingress Protection IP54
Installation Method Wall Mount
Environmental Category Indoor
Overvoltage Category III
Pollution Degree PD3
Operating Temperature -20 to 55 °C
Operating Altitude ≤ 2000 m

Compliance and Regulations

Hereby, EcoFlow Inc. declares that this product is in compliance with Directive 2014/53/EU, (EU)2011/65/
EU(RoHS) and its amendment (EU)2015/863. The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet addresses: https://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance.

Radio Frequency (RF) Specifications for EU:

Frequency Maximum Output Power
Wi-Fi (2.4G) 2400-2483.5 MHz < 20 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz < 20 dBm

This marking indicates that this product should not be disposed of with other household waste within the EU. 
Recycle this product properly to prevent possible damage to the environment or a risk to human health via 
uncontrolled waste disposal and in order to promote the sustainable reuse of material resources. Please return 
your used product to an appropriate collection point or contact the retailer where you purchased this product. Your 
retailer will accept used products and return them to an environmentally-sound recycling facility. For information 
on the disposal of electrical and electronic equipment, please visit the following website:
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

Supporto internodell’imballaggio

LDPE 4

Raccolta plastica

Belangrijk: Deze handleiding biedt alleen basisproductinformatie. 
Voor gedetailleerde installatie- en bedradingsinstructies scant u de 
QR-code om de volledige handleiding te openen.

NL

Haftungsausschluss
Diesem Produkt liegen die wichtigsten gedruckten Dokumente, die für die Einrichtung und den grundlegenden 
Betrieb erforderlich sind, bei. Ausführliche Handbücher, Ressourcen und die aktuellsten Informationen über das 
Produkt finden Sie unter https://www.ecoflow.com/support/download/. Lesen Sie die Produktdokumentation 
vor der Verwendung vollständig durch und machen Sie sich mit ihr vertraut. Unsachgemäße Nutzung kann zu 
schweren Verletzungen, Schäden oder Sachverlusten führen. Durch die Nutzung dieses Produkts erklären Sie 
sich mit allen in der Produktdokumentation aufgeführten Bedingungen einverstanden und akzeptieren diese. 
EcoFlow haftet nicht für Verluste, Schäden oder Verletzungen, die durch Missbrauch oder Nichtbeachtung 
verursacht werden.

Sicherheitssymbole
Vorsicht! 
Trennen Sie das Gerät vor 
Wartungsarbeiten von allen 
Spannungsquellen.

Vorsicht! Gefahr eines elektrischen Schlags
Versuchen Sie nicht, das Gerät zu 
demontieren. Keine vom Nutzer zu wartenden 
Teile im Inneren. Überlassen Sie die Wartung 
qualifiziertem Servicepersonal.

Handbuch lesen
Lesen Sie das Benutzerhandbuch und alle 
Sicherheitshinweise vor der Installation, 
dem Betrieb und der Wartung sorgfältig 
durch.

Vorsicht! Heiße Oberfläche
Berühren Sie das Gehäuse des Geräts nicht 
während des Betriebs.

Erdung
Gibt die Position für den Anschluss des 
Schutzerdungskabels (PE) an.

 Wichtige Sicherheitshinweise
1.	 Lesen und befolgen Sie vor der Installation, dem Betrieb oder der Wartung des Geräts die entsprechenden 

Produktunterlagen. Die Dokumente können aufgrund von Produktaktualisierungen oder aus anderen 
Gründen geändert werden.

2.	 Trennen Sie vor der Installation, dem Betrieb oder der Wartung des Geräts alle Stromquellen.
3.	 Tragen Sie vor der Durchführung jeglicher Arbeiten geeignete PSA (persönliche Schutzausrüstung).
4.	 Alle Kabelverbindungen und Arbeiten müssen den geltenden nationalen und lokalen Vorschriften und 

Normen entsprechen.
5.	 Die Installation und Wartung von EcoFlow-Geräten dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt 

werden, das eine umfassende Schulung absolviert hat, die erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen und 
-verfahren versteht und über die gemäß den örtlichen Vorschriften erforderlichen Qualifikationen für 
spezielle Arbeiten verfügt, darunter Arbeiten an Hochspannungsanlagen, Arbeiten in der Höhe und der 
Handhabung von Spezialgeräten.

6.	 Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen der Kabel, dass die Ausrüstung intakt ist. Andernfalls besteht 
die Gefahr eines Stromschlags oder eines Brandes.

7.	 Führen Sie keine Installations- oder Wartungsarbeiten durch, solange das Gerät unter Spannung steht.
8.	 Berühren Sie freiliegende Kabel oder elektrische Teile nicht mit bloßen Händen.
9.	 Anweisungen zur Erdung: Dieses Produkt muss geerdet werden. Im Falle einer Fehlfunktion oder eines 

Ausfalls verringert die Erdung das Risiko eines Stromschlags, indem sie einen Pfad mit dem geringsten 
Widerstand für den Strom bietet.

10.	 Verwenden Sie keine nicht zugelassenen Komponenten oder Zubehörteile. Wenden Sie sich bei 
Ersatzbedarf bitte an den EcoFlow-Kundendienst.

11.	 Verwenden Sie ausschließlich die vorgebohrten Befestigungslöcher an diesem Produkt. Bohren Sie keine 
zusätzlichen Löcher und nehmen Sie keine Veränderungen am Rahmen vor, da dies zum Erlöschen der 
Garantie führen kann.

12.	 Installieren Sie das Produkt in einer sauberen, trockenen und gut belüfteten Umgebung.
13.	 Das Produkt ist innerhalb des in den Produktspezifikationen angegebenen Temperaturbereichs zu 

betreiben und zu lagern. Der Kontakt mit extrem hohen oder niedrigen Temperaturen kann zu einer 
Beeinträchtigung oder Beschädigung des Produkts sowie zu Sicherheitsrisiken für das Personal führen.

14.	 Setzen Sie das Produkt keinem Wasser aus und lassen Sie es nicht über einen längeren Zeitraum in einer 
feuchten Umgebung liegen. Halten Sie den Anschlusskasten und die Kabelverbinder von Nässe fern.

15.	 Bewahren Sie dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
16.	 Durchstechen Sie das Produkt nicht mit spitzen Gegenständen.
17.	 Führen Sie keine Drähte oder Metallgegenstände in das Produkt ein, da dies zu Kurzschlüssen führen kann.
18.	 Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie dieses Produkt nicht selbst. Wenden Sie sich für jegliche 

Wartungs- oder Servicearbeiten an den Kundendienst von EcoFlow.
19.	 Verunstalten, beschädigen oder verdecken Sie keine Warnaufkleber auf dem Produkt.
20.	 Reinigen Sie das Produkt nicht mit brennbaren oder giftigen Lösungsmitteln. Wischen Sie es mit einem 

trockenen, weichen Tuch ab.
21.	 Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen, wie offenen Flammen oder Heizöfen.
22.	 Beim Anschließen der Netzversorgung an den Grid-Anschluss muss gemäß den geltenden lokalen 

Vorschriften und Installationsnormen eine geeignete Schutzeinrichtung installiert werden, vorzugsweise 
ein RCD mit 230 V AC, 40 A und 30 mA.

23.	 Beim Anschluss anderer Geräte an den SMART-Port muss ein geeigneter Fehlerstromschutzschalter (RCD) 
gemäß den geltenden lokalen Vorschriften und Installationsnormen installiert werden.

24.	 An die Steckanschlüsse dieses Produkts dürfen nur Geräte der EcoFlow STREAM Serie angeschlossen 
werden.

DE Lieferumfang
×1 ×1 ×3 ×10

Montagehalterung Ösenkabelschuh Drahthülse
×2 ×1 ×3 ×3

EcoFlow STREAM Gateway Anschlussbrücke Schlüssel ST5,5 × 32 
Schraube

Wandsteckdose

Technische Spezifikationen
Netzanschluss 

1-phasig 3-phasig
Nenn-Eingangs-/Ausgangsspannung L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Nennfrequenz 50/60 Hz 50/60 Hz
Nenn-Eingangsleistung 7,4 kW 22 kW
Nenn-Eingangsstrom 32 A 32 A
Nennausgangsleistung 7,4 kW 22 kW
Nennausgangsstrom 32 A 32 A

Smart-Anschluss 
1-phasig 3-phasig

Nenn-Eingangs-/Ausgangsspannung L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Nenn-Eingangs-/Ausgangsleistung 7,4 kW 22 kW
Nennfrequenz 50/60 Hz 50/60 Hz
Nenn-Eingangs-/Ausgangsstrom 32 A 32 A

Steckdosenanschluss
Anzahl der Anschlüsse 3
Nenn-Eingangs-/Ausgangsspannung
(pro Anschluss) 230 V AC

Nenn-Eingangs-/Ausgangsstrom
(pro Anschluss)

EU: 16 A
UK: 13 A

Nenn-Eingangs-/Ausgangsleistung
(pro Anschluss)

EU: 3,6 kW
UK: 3 kW

Allgemeine Informationen
Abmessungen 418,9 × 253,7 × 110 mm
Gewicht ca. 6,5 kg
Schutzart IP54
Installationsmethode Wandmontage
Umgebungskategorie Innenbereich
Überspannungskategorie: III
Grad der Verschmutzung PD3
Betriebstemperatur -20 bis 55 °C
Betriebshöhe ≤ 2000 m

Compliance und Vorschriften

Hiermit erklärt EcoFlow Inc., dass dieses Produkt den Richtlinien 2014/53/EU, (EU) 2011/65/EU (RoHS) und 
deren Änderung (EU) 2015/863 entspricht. Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter 
folgender Internetadresse abrufbar: https://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance

Funkfrequenz (RF)-Spezifikationen für die EU:

Frequenz Maximale Ausgangsleistung
WLAN (2,4 GHz) 2400-2483,5 MHz < 20 dBm
Bluetooth 2 402-2 480 MHz < 20 dBm

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden darf. Recyceln Sie dieses Produkt ordnungsgemäß, um eine mögliche Schädigung der Umwelt oder eine 
Gefährdung der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden und um die 
nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern. Bitte geben Sie Ihr gebrauchtes Produkt 
bei einer geeigneten Sammelstelle ab oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft 
haben. Ihr Einzelhändler nimmt gebrauchte Produkte an und führt sie einer umweltgerechten Recyclinganlage 
zu. Informationen zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten finden Sie auf der folgenden Webseite:
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

© 2026 EcoFlow Inc. All rights reserved.
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Contenu de l’emballage
× 1 × 1 × 3 × 10

Support de montage Borne OT Embout isolé de 
câble

× 2 × 1 × 3 × 3

EcoFlow STREAM Gateway Cavalier de 
borne

Clé Vis ST5,5 × 32 Cheville murale

Spécifications techniques
Port réseau électrique 
Monophasé Triphasé

Tension nominale d'entrée/sortie L+N+PE, 230 V CA 3L+N+PE, 230/400 V CA
Fréquence nominale 50/60  Hz 50/60  Hz
Puissance nominale d'entrée 7,4 kW 22 kW
Courant nominal d'entrée 32 A 32 A
Puissance de sortie nominale 7,4 kW 22 kW
Courant nominal de sortie 32 A 32 A

Port intelligent 
Monophasé Triphasé

Tension nominale d'entrée/sortie L+N+PE, 230 V CA 3L+N+PE, 230/400 V CA
Puissance nominale d'entrée / de sortie 7,4 kW 22 kW
Fréquence nominale 50/60  Hz 50/60  Hz
Courant nominal d'entrée/sortie 32 A 32 A

Port de sortie
Nombre de ports 3
Tension nominale d'entrée/sortie 
(par port) 230 V CA

Courant nominal d'entrée/sortie 
(par port)

Union européenne : 16 A 
Royaume-Uni : 13 A

Puissance nominale d'entrée / de sortie
(par port)

Union européenne : 3,6 kW
Royaume-Uni : 3 kW
Informations générales

Dimensions 418,9 × 253,7 × 110 mm
Poids env. 6,5 kg
Indice de protection IP54
Méthode d'installation Fixation murale
Catégorie d’environnement Intérieur
Catégorie de surtension III
Degré de pollution PD3
Température de fonctionnement de -20 à 55 °C
Altitude de fonctionnement ≤ 2 000 m

Conformité et réglementation

Par la présente, EcoFlow Inc. déclare que ce produit est conforme aux directives 2014/53/UE, 2011/65/UE 
(RoHS) et son amendement 2015/863/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est consultable 
à l'adresse suivante :https://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance.

Caractéristiques radiofréquence (RF) pour l'UE:

Fréquence Puissance de sortie maximale
Wi-Fi (2,4 G) 2 400 à 2 483,5 MHz < 20 dBm
Bluetooth 2 402 à 2 480  MHz < 20 dBm

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être mis au rebut avec les autres déchets ménagers au sein de 
l’UE. Recyclez ce produit correctement pour prévenir les dommages environnementaux et les risques pour la 
santé humaine associés à une mise au rebut inappropriée des déchets, tout en favorisant la réutilisation durable 
des ressources matérielles. Veuillez rapporter votre produit usagé à un point de collecte approprié ou contacter 
le détaillant chez lequel vous avez acheté ce produit. Votre détaillant acceptera les produits usagés pour les 
envoyer à un centre de recyclage respectueux de l’environnement. Pour plus d’informations sur la mise au rebut 
des équipements électriques et électroniques, veuillez consulter le site Web suivant :
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

Disclaimer
Dit product bevat essentiële afgedrukte documentatie die vereist is voor installatie en basisgebruik. Ga voor 
gedetailleerde handleidingen, bronnen en de meest actuele informatie over het product naar https://www.
ecoflow.com/support/download/. Lees en begrijp de productdocumentatie volledig voor gebruik. Onjuist gebruik 
kan leiden tot ernstig letsel, schade of materieel verlies. Door dit product te gebruiken, gaat u akkoord met en 
accepteert u alle voorwaarden die in de productdocumentatie worden beschreven. EcoFlow is niet aansprakelijk 
voor verliezen, schade of letsel veroorzaakt door verkeerd gebruik of niet-naleving.

Veiligheidssymbolen

Voorzichtig! 
Koppel het apparaat los van alle 
spanningsbronnen vóór het uitvoeren 
van onderhoud.

Voorzichtig! Risico op elektrische schokken
Niet proberen om te demonteren. Geen door 
te gebruiker te onderhouden onderdelen 
binnenin. Laat onderhoud over aan 
gekwalificeerd personeel.

Handleiding lezen
Lees de gebruikershandleiding en alle 
veiligheidsinstructies zorgvuldig voor 
installatie, bediening en onderhoud.

Voorzichtig! Heet oppervlak
Raak de behuizing van het apparaat niet aan 
tijdens gebruik.

Aarding
Geeft aan waar de aardingskabel (PE-
kabel) moet worden aangesloten.

 Belangrijke veiligheidsinstructies
1.	 Lees de bijbehorende productdocumentatie en volg de aanwijzingen daarin voordat u de apparatuur 

installeert, in gebruik neemt of onderhoudt. De documenten kunnen vanwege productaanpassingen of 
andere redenen worden gewijzigd.

2.	 Schakel alle voedingsbronnen uit voordat u de apparatuur installeert, in gebruik neemt of onderhoudt.
3.	 Draag de juiste persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) voordat u werkzaamheden uitvoert.
4.	 Alle bedrading en werkzaamheden moeten voldoen aan de geldende nationale en lokale regelgeving en 

normen.
5.	 De installatie en het onderhoud van EcoFlow-apparatuur moeten worden uitgevoerd door 

gekwalificeerd personeel dat een grondige opleiding heeft gevolgd, op de hoogte is van de vereiste 
veiligheidsmaatregelen en -procedures, en beschikt over de kwalificaties die volgens de lokale regelgeving 
vereist zijn voor specifieke werkzaamheden, waaronder werkzaamheden aan installaties onder 
hoogspanning, werken op hoogte en het bedienen van speciale apparatuur.

6.	 Controleer voor het aansluiten van kabels of de apparatuur onbeschadigd is. Anders bestaat er gevaar voor 
een elektrische schok of brand.

7.	 Voer geen installatie of onderhoud uit terwijl de apparatuur onder spanning staat.
8.	 Raak blootliggende kabels of elektrische onderdelen niet met blote handen aan.
9.	 Aardingsinstructies: Dit product moet geaard zijn. In het geval van een storing of defect, verkleint aarding 

het risico op elektrische schokken door een weg van de minste weerstand voor elektrische stroom te 
bieden.

10.	 Gebruik geen niet-goedgekeurde onderdelen of accessoires. Neem voor vervangingen contact op met de 
klantendienst van EcoFlow.

11.	 Gebruik uitsluitend de voorgeboorde bevestigingsgaten in dit product. Boor geen extra gaten en breng 
geen wijzigingen aan het frame aan, aangezien dit de garantie ongeldig kan maken.

12.	 Installeer het product in een schone, droge en goed geventileerde ruimte.
13.	 Gebruik en bewaar het product binnen het temperatuurbereik dat in de productspecificaties is aangegeven. 

Blootstelling aan extreem hoge of lage temperaturen kan leiden tot aantasting of beschadiging van het 
product en kan een gevaar vormen voor de veiligheid van het personeel.

14.	 Stel het product niet bloot aan water en laat het niet langdurig in een vochtige omgeving staan. Houd de 
aansluitdoos en draadaansluitingen uit de buurt van vloeistoffen.

15.	 Houd het product buiten bereik van kinderen en huisdieren.
16.	 Doorboor het product niet met een scherp voorwerp.
17.	 Steek geen draden of metalen voorwerpen in het product, aangezien dit kortsluiting kan veroorzaken.
18.	 Demonteer, repareer of wijzig dit product niet zelf. Neem voor al het onderhoud contact op met de 

klantendienst van EcoFlow.
19.	 Verwijder, beschadig of bedek de waarschuwingslabels op het product niet.
20.	 Reinig het product niet met brandbare of giftige oplosmiddelen. Veeg het af met een droge zachte doek.
21.	 Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen, zoals open vuur of verwarmingsketels.
22.	 Bij het aansluiten van de netvoeding op de netaansluiting moet een geschikte beveiliging worden 

geïnstalleerd volgens de geldende lokale voorschriften en installatienormen, bij voorkeur een RCD van 230 
V AC, 40 A en 30 mA.

23.	 Bij het aansluiten van andere apparaten op de SMART-poort moet een geschikte aardlekschakelaar (RCD) 
worden geïnstalleerd in overeenstemming met de geldende lokale voorschriften en installatienormen.

24.	 Uitsluitend apparaten uit de EcoFlow STREAM-serie mogen worden aangesloten op de aansluitpoorten 
van dit product.

In de doos
×1 ×1 ×3 ×10

Montagesteun OT-klem Draadferrule
×2 ×1 ×3 ×3

EcoFlow STREAM Gateway Klembrug Code ST5.5 × 32 
Schroef

Muurplug

Technische specificaties
Netpoort 

1-fase 3-fase
Nominale ingangs-/uitgangsspanning L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Nominale frequentie 50/60 Hz 50/60 Hz
Nominaal ingangsvermogen 7,4 kW 22 kW
Nominale ingangsstroom 32 A 32 A
Nominaal uitgangsvermogen 7,4 kW 22 kW
Nominale uitgangsstroom 32 A 32 A

Slimme poort 
1-fase 3-fase

Nominale ingangs-/uitgangsspanning L+N+PE, 230 V AC 3L+N+PE, 230/400 V AC
Nominaal ingangs-/uitgangsvermogen 7,4 kW 22 kW
Nominale frequentie 50/60 Hz 50/60 Hz
Nominale ingangs-/uitgangsstroom 32 A 32 A

Stopcontactpoort
Aantal poorten 3
Nominale ingangs-/uitgangsspanning 
(per poort) 230 V AC

Nominale ingangs-/uitgangsstroom 
(per poort)

EU: 16 A
VK: 13 A

Nominaal ingangs-/uitgangsvermogen 
(per poort)

EU: 3,6 kW
VK: 3 kW

Algemene informatie
Afmetingen 418,9 × 253,7 × 110 mm
Gewicht ca. 6,5 kg
Bescherming tegen binnendringen IP54
Installatiemethode Wandbevestiging
Omgevingscategorie Binnen
Overspanningscategorie III
Vervuilingsgraad PD3
Bedrijfstemperatuur -20 tot 55 °C
Bedrijfshoogte ≤ 2000 m

Naleving en regelgeving

Hierbij verklaart EcoFlow Inc. dat dit product voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU, (EU) 2011/65/EU (RoHS) en zijn 
wijziging (EU) 2015/863. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres: https://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance.

Specificaties voor radiofrequentie (RF) voor de EU:

Frequentie Maximaal uitgangsvermogen
Wi-Fi (2,4 GHz) 2400-2483,5 MHz < 20 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz < 20 dBm

Dit teken geeft aan dat dit product in de EU niet met andere huishoudelijk afval mag worden afgevoerd. Zorg 
ervoor dat dit product juist wordt gerecycled. Zo voorkomt u dat via een ongecontroleerde afvalverwerking 
schade aan het milieu of risico‌’s voor de menselijke gezondheid ontstaan, en stimuleert u het duurzaam 
hergebruik van hulpbronnen. Breng uw gebruikte product terug naar een geschikt afhaalpunt of neem contact 
op met de winkel waar u dit product hebt gekocht. De winkel zal gebruikte producten innemen en naar een 
recyclingcentrum brengen dat aan de milieueisen voldoet. Informatie over het verwijderen van elektrische en 
elektronische apparatuur kunt u vinden op de volgende website:
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

Clause de non-responsabilité
Ce produit est livré avec la documentation imprimée essentielle pour l’installation et l’utilisation de base. Pour 
consulter les manuels détaillés, ressources et toutes les informations à jour du produit, rendez-vous sur https://
www.ecoflow.com/support /download/. Lisez et prenez connaissance de l’intégralité de la documentation 
produit avant toute utilisation. Une utilisation inappropriée peut entraîner des blessures graves, des dommages 
ou des pertes matérielles. En utilisant ce produit, vous acceptez et consentez à l’ensemble des conditions 
figurant dans la documentation du produit. EcoFlow n’est pas responsable des pertes, dommages ou blessures 
causés par une mauvaise utilisation ou une non-conformité.

Symboles de sécurité
Attention ! 
Débranchez l'appareil de toutes 
les sources de tension avant toute 
intervention d'entretien.

Attention ! Risque de choc électrique
Ne pas tenter de démonter l'appareil. 
L'appareil ne contient pas de pièces pouvant 
être entretenues par l'utilisateur. Confiez 
l'entretien à du personnel qualifié.

Lecture du manuel
Lisez attentivement le manuel 
d'utilisation ainsi que toutes les 
consignes de sécurité avant l'installation, 
l'utilisation ou l'entretien.

Attention ! Surface chaude
Ne touchez pas le boîtier de l'appareil 
pendant le fonctionnement.

Mise à la terre
Indique l'emplacement de raccordement 
du câble de mise à la terre de protection 
(PE).

 Consignes de sécurité importantes
1.	 Avant toute installation, utilisation ou entretien de l’équipement, lisez et respectez les documents associés 

au produit. Les documents sont susceptibles d’être modifiés en raison de mises à jour du produit ou pour 
d’autres raisons.

2.	 Avant d’installer, d’utiliser ou d’entretenir l’équipement, débranchez toutes les sources d’alimentation.
3.	 Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié avant d’effectuer toute opération.
4.	 Tous les câblages et opérations doivent être conformes aux réglementations et normes nationales et 

locales applicables.
5.	 L’installation et l’entretien de l’équipement EcoFlow doivent être réalisés par du personnel qualifié ayant 

suivi une formation complète, maîtrisant les consignes et procédures de sécurité obligatoires et possédant 
les qualifications exigées par les réglementations locales pour les opérations spéciales : travaux haute 
tension, travail en hauteur et manipulation d’équipements spéciaux.

6.	 Avant de brancher les câbles, assurez-vous que l’équipement est intact. Dans le cas contraire, des chocs 
électriques ou des incendies risquent de se produire.

7.	 Ne procédez à aucune opération d’installation ou de maintenance lorsque l’équipement est sous tension.
8.	 Ne touchez pas les câbles ou les pièces électriques exposés avec les mains nues.
9.	 Instructions de mise à la terre : Ce produit doit être mis à la terre. En cas de dysfonctionnement ou de 

panne, la mise à la terre réduit le risque d’électrocution en offrant au courant électrique un chemin de 
moindre résistance.

10.	 N’utilisez pas de composants ou d’accessoires non autorisés. Pour tout remplacement, contactez le service 
client EcoFlow.

11.	 Utilisez uniquement les trous de montage prépercés du produit. Ne percez pas de trous supplémentaires et 
ne modifiez pas le cadre, car cela pourrait entraîner l’annulation de la garantie.

12.	 Installez ce produit dans un environnement propre, sec et bien ventilé.
13.	 Utilisez et stockez le produit dans la plage de température indiquée dans les spécifications du produit. 

L’exposition à des températures trop élevées ou trop basses peut entraîner une dégradation du produit, des 
dommages et des risques pour la sécurité du personnel.

14.	 N’exposez pas le produit à l’eau et ne le laissez pas dans un environnement humide pendant une période 
prolongée. Gardez la boîte de jonction et les connecteurs de câbles à l’écart des liquides.

15.	 Gardez le produit hors de la portée des enfants et des animaux domestiques.
16.	 Ne percez pas le produit avec des objets pointus.
17.	 N’insérez pas de fils ou d’objets métalliques dans le produit, car cela pourrait provoquer des courts-circuits.
18.	 Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas ce produit vous-même. Pour tout entretien ou 

réparation, contactez le service client EcoFlow.
19.	 N’abîmez pas, n’endommagez pas ni ne couvrez aucune étiquette d’avertissement présente sur le produit.
20.	 Ne nettoyez pas le produit avec des solvants inflammables ou toxiques. Nettoyez-le avec un chiffon doux 

et sec.
21.	 N’utilisez pas le produit près de sources de, chaleur : flammes nues ou fours de chauffage.
22.	 Lors du raccordement de l’alimentation secteur au port réseau, installez un dispositif de protection 

approprié conformément aux réglementations locales et aux normes d’installation applicables, de 
préférence un RCD de 230 V AC, 40 A et 30 mA.

23.	 Lorsque d’autres équipements sont raccordés au port SMART, un dispositif de protection à courant résiduel 
(RCD) approprié doit être installé conformément aux réglementations locales et aux normes d’installation 
en vigueur.

24.	 Seuls les appareils de la série EcoFlow STREAM peuvent être connectés aux ports de connexion de ce 
produit.
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